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Weekday Masses
Monday, Wednesday & Friday | 7:30 am

Weekend Masses
Sunday | 10:00am

Rosary

Sunday | 9:30 am

Confession

Tue - Fri | 6:00-pm - 7:00 pm

or by appointment

Eucharist Adoration

1* Thursday of the month | 8:00 pm

Chaplet of Divine Mercy

~ Thursdays | 3:00 pm. *
“~Sacraments and Spiritual Guidance
- Call the office for an appointment.
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~ Misas de Fin de Semana -
" Vigilia‘del Sabado/| 7:00pm-~

Domingo | 8:00am, 12:00pm & 7:00pm
Rosario

Domingo | 7:30am, 11:30am-y 6:30pm
Confesion
Mar - Vie | 6:00 pm - 7:00pm o con cita previa
Adoracion Eucaristica

1% Jueves del mes: 8:00 pm
Coronilla de la Divina Misericordia
Jueves: 3:00 pm

Sacramentos y Orientacion Espiritual
Llamar oficina para cita
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About Us / Sobre Nosotros

St John The Baptist Church
239 Anderson Ave, Fairview, NJ 07022

P | (201) 945-4865
E | sjphope2@verizon.net

Connect With Us [ Conecta Con Nosotros
[JuanBautista239

0 Our Parish Staff / Nuestro Personal Parroquial
Pastor [ Pastor
Fr. Antonio Santana dos Santos, SAC
(201) 945-4865 x201 | antoniosantanasac@gmail.com

Secretary [ Secretaria
Ana M. Lamboy
(201) 945-4865 x200 | sjphope2@verizon.net

CCD Director [ CCD Director

Juan Chavez
(201) 394-7621 | chavesjuan24li@gmail.com

Mass Intentions [ Intenciones de Misa
sun/Dom, 09/20
08:00 am + Fransica Romero (4 arfios fallecido)
+ Lucas Romero
10:00 am + Marijan Brletic (Maria Brletic)
Happy 46™ Anniversary Marco & Maria Tarabocchia
12:00 pm Primer Aniversario de Bodas de Floridalma &
Hipolito Atz (Susana Garcia)
07:00 pm + Marcelino Rodriguez (57 meses fallecido, Familia
Rodriguez)
Mon/Lun, 09/21
07:30 am + Nikola Tarabocchia (Mirella Tarabocchia)
07:00 pm + Raymond Lamboy (5 arios fallecido, Hijas y Nietas)
Sat/sab, 09/26
07:30 am + Difuntos Martinez Perez

07:00 pm + Difuntos Martinez Perez
Virginia Bravo (Salud, Sanacion y Fortaleza-Familia)

MEMORIALS
SANCTUARY LAMP, BREAD AND WINE, FLOWERS
WEEK OF SEPTEMBER 20, 2026

The Sanctuary Lamp, the Bread and the Wine this week are
offered for the 1 yr Wedding Anniversary of Floridalma & Hipolito
Atz
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Sep. 20 - Weekly Church Offering &
Maintenance and Repairs

Sep. 27 - Weekly Church Offering & Air
Conditioning

==, ONLINE
W GIVING

Give Your Gift TODAY

Give online at www.sjbfairview.org or
use the provided QR Code.

ilnicie su contribucioén en linea hoy mismo!
Visite la pagina con el cédigo QR para crear
una cuenta y registrarse.

Gifts in Honor of a Loved One / Regalos en Honor de un Ser Querido

Gifts may be offered in honor of a loved one for one week to accompany the
celebration of the Holy Eucharist.
Se pueden ofrecer regalos en honor a un ser querido durante una semana
para acompafiar la celebracidn de la Santa Eucaristia.

¢ Sanctuary Lamp/Lampara del Santuario - $10

* Bread and Wine/Pan y Vino - $15

¢ Flowers/Flores - $75

Please contact the parish office for available dates.
Favor de comunicarse con la oficina parroquial para conocer las fechas disponibles.
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MEDITACION DEL EVANGELIO
ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MAS PROFUNDO DE LA ESCRITURA
Mateo 20:1-16a

“Buenos dias, Sefior, a ti el primero encuentra la mirada del
corazén, apenas nace el dia: Ta eres la luz y el sol de mi jornada.
Buenos dias, Sefior, a ti te busco, levanto a tilas manos y el
corazdn, al despertar la aurora: quiero encontrarte siempre en mis
hermanos. Buenos dias, Sefior resucitado, que traes la alegria al
corazén que va por tus caminos jvencedor de tu muerte y de la
mia! (Liturgia de las Horas). Mientras tengamos vida, debemos ir
en la busqueda de Dios hasta encontrarlo, recordando siempre
que sus proyectos no son los nuestros y que sus planes son muy
distintos a los nuestros (cf. Isaias 55).

El Evangelio de hoy es una muestra de como Dios ama a todos
sus hijos e hijas por igual. £l los busca a distintas horas del dia
para que entren a formar parte de su Reino y, al trabajar en su
vifig, todos convivan como hermanos. Sin embargo, el relato nos
dice que, al momento del pago, los trabajadores de la primera
hora se quejaron, pues esperaban recibir mds que aquellos
contratados al final de la jornada. La ensefianza es clara: Dios es
desconcertante, bondadoso y trata a todos por igual. Lo
merezcamos O NO; suU amor no tiene precio ni medida. jGracias
Dios por tu bondad!

¢Qué actitudes egoistas debo quitar de mi vida para entender la
bondad de Dios? ¢Dénde veo su misericordia en el mundo, a
pesar de las adversidades que nos rodean? jVamos todos a
trabajar en la vifa del Sefior, El nos esperal

VIRTUES, EXPLICIED!

Liberality means giving of one’s
resources freely and abundantly,
according to what we possess. For
same, it means that we will be
talented. For many, it is wealth.
Whatever we have, we are called to
be generous with it.

VIRTUDES, ;EXPLICADO!

La liberalidad significa dar los propios
recursos de manera gratuita y
abundante, segdn lo que poseamos.
Para algunos, serd su tiempo; para
otros, serd su talento. Para muchos,
esriqueza. Sea lo que sea lo que
tengamos, estamos llamados a ser
generosos con ello.

GOSPEL MEDITATION
ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
Matthew 20:1-16
Every December, the priests of my diocese gather for a Christmas
dinner with our bishop. Nearly 200 of us in one room: newly
ordained and long retired, pastors of large parishes and quiet
confessors, men full of energy and others moving more slowly.
Some carry visible success; others bear hidden wounds. It is a
tapestry of vocations and lives. When the bishop thanks us, | am
always moved. For a moment, none of our differences matter.
What matters is that we belong to one another.

I usually leave that evening with a deep sense of peace, but also
with a sober realization. Nothing drains joy from the vineyard of the
Lord faster than comparison. The quiet habit of measuring,
ranking, and resenting can creep in even among those who
sincerely serve God.

That is what Jesus exposes in today’s parable of the workers in the
vineyard. The early laborers are not upset because they were
treated unjustly; they are angry because others were treated
generously. Their resentment blinds them to the gift already in
their hands. When the landowner asks, “Are you envious because |
am generous?” he names the real wound.

This tension echoes throughout salvation history: the elder brother
resenting the prodigal, the faithful servant scorning the latecomer.
Jesus does not deny the labor of those who have borne the heat of
the day, but he refuses to let God’s mercy become a zero-sum
game.

In the end, the vineyard’s reward is not about fairness but
belonging. The joy offered is communion with a generous Father,
who delights in gathering early and late, strong and weak, into one

household of grace.
— Father John Muir
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